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A megoldás, 
A h e t e k e n á t t a r t ó v á l s á g e h é t e n — 

s z e r e t j ü k h i n n i — a W e k e r l e - k o r m á n y k ine -

vezéséve l m e g o l d á s t t a l á l t ; a mi u t á n az o r -

s z á g n é p e h o s s z ú h ó n a p o k ó t a v á g y o t t : a 

b é k é s m u n k á l k o d á s t , v é g r e t a l á n m e g k ö z e -

l í t e t t ii к . 

T a l á n , — m o n d j u k , mert, a k i n e v e z é s t 

k ö v e t ő 4 8 - a i a l k o t m á n y p á r t i é r t e k e z l e t e n a 

p á r t k e t t ő b e s z a k a d t , s i g j a l a p o s k i l á t á s a i n k 

l e h e t n e k , h o g y s i k e r ü l n i fog az ö s s z h a n g r a 

t ö r e k v ő k t á b o r á n a k m u n k á j á t g á n c s v e t é s e k k e l 

f e l t a r t ó z t a t n i . 

E n u c k d a c z á r a u g y v a g y u n k ve le , h o g y 

a sok szó , a sok b u z g o l k o d á s , a sok cso-

p o r t o s u l á s és s z e n v e d é l y e s k e d é s n e m f e l e j t e t i 

el v e l ü n k , h o g y ez a v é g ü l e g y e t l e n k é r d é s e , 

a v á l a s z t ó j ó g i j a v a s l a t , az o r s z á g n a k k e z d e -

t é n é l e s ak Dehány p o l i t i k u s n a k e l s z i g e t e l t 

a g i t á c z i ó j a v o l t s m a is l é n y e g é b e n csak a 

p o l i t i k u s o k a t i z g a t ó p r o b l é m a . N e m é r t j ü k 

f é l r e az i d ő n e k k o m o l y s z a v á t , m e l y d e m o k -

r á c z i á t k ö v e t e l , de n e m v a g y u n k h a j l a n d ó k 

e z t a k o m o l y szó t ö s s z e t é v e s z t e n i a p o l i t i -

k u s o k é v a l . A z idő k o m o l y s zava s o k k a l k o -

m o l y a b b , s e m h o g y v a l l a n á , m i n t a p o l i t i k u s o k 

t e s z i k , h o g y a V á z s o n y i j a v a s l a t a p o n t b a n 

m e g f e l e l n e k e m , de egy p a r a s z t h a j s z á l l a l k e v e -

s e b b v a g y t ö b b m á r n e m felel meg . l í z á l l h a t 

a p o l i t i k u s o k r a , a k ik s p e k u l á l t a k és Í g é r t e k 

és m o s t az Í g é r e t ü k r ő l és a b e c s ü l e t ü k r ő l , 

m e g a p r e s z t í z s ü k r ő l f a n t á z i á l n a k , v a g y f a n a -

t i z á l n a k . M i m e g t u d t u k é r t e n i , hogy a m i r o 

T i s z a v á l l a l k o z o t t , n e m fe l e l t m e g a k o r 

k ö v e t e l é s é n e k , de nem t u d j u k m e g é r t e n i , h o g y 

a m o s t a n i m e g e g y e z é s m e g f e l e l n e n e k i . E l l e n -

b e n f ö l t é t l e n ü l é r t j ü k ез h e l y e s e l j ü k é p p e n a 

k o r s z e l l e m s z e m p o n t j á b ó l W e k e r l é n e k a z t a 

n é z e t é t , h o g y a k o r t j o b b a n s z o l g á l j u k v a l a -

m i c s k é v e l k e v e s e b b e l , a mi m e g v a l ó s u l h a t 

r ö g t ö n , m i n t h a r a g a s z k o d u n k v a l a m i c s k é v e l 

t ö b b h ö z , a mi a z o n b a n m é g n a g y o n s o k á 

k e r e s z t ü l neui v i h e t ő . 

N o s h á t , ezen a m á s o d i k fáz i son , а 

m ó d o s u l t , а m á r m e g v a l ó s í t h a t ó v á l a s z t ó j o g i 

r e f o r m o n is m i n é l h a m a r á b b t.ul ke l l e s n ü n k , 

h o g y e l é r k e z h e s s ü n k oda , a hol m á r n a g y o n 

r é g e n t a r t a n u n k ke l l ene , a m o s t fo lyó é le t 

m o s t a n i e z e r b a j á n a k és v á l s á g á n a k g o n d o -

z á s á h o z . N e á l t a s s u k m a g u n k a t : me l lőzve 

m i n d e n p á r t f ö l f o g á s t , M a g y a r o r s z á g nem t e -

h e t t e b ü n t e t l e n ü l , h o g y k e r e k egy e s z t e n d ő n 

k e r e s z t ü l m e g á l l t a m u n k á j á b a n . T e s s é k csak 

s z á m b a v e n n i , h o g y ez a l a t t az e sz t endő a l a t t 

a d r á g a s á g a k é t s z e r e s é r e e m e l k e d e t t , egy 

s o k k a l j o b b t e r m é s m e l l e t t az e l l á t á s sokka l 

r o s s z a b b l e t t , a z u t o l s ó b a r c z t é r i f o r d u l a t 

k ö v e t k e z t é b e n — m i c s o d a k é p t e l e n s é g ! — 

a v a l u t á n k a k ü l f ö l d ö n l ényegesen j a v u l t és 

a p é n z ü n k é r t é k e i t t h o n l é n y e g e s e n m e g c s a p -

p a n t . A szocziá l i s b a j o k s ú l y o s a b b a k l e t t e k , 

a h a d i s e g é l y , r o k k a n t e l l á t á s , a g y e r m e k v é d e l e m , 

a k ö z e g é s z s é g ü g y csak s ü l y e d t , p o s h a d t , h o l o t t 

h a l a d n u n k k e l l e t t és l e h e t e t t vo lna . A h a d i -

kö lc sönök sek m i l l i á r d d a l n a g y o b b a k l e t t e k , 

az a d ó k s z i n t é n , de a t ehe rv i se l é s k é p e s s é g é n 

s e n k i s e m m i v e l sem l e n d í t e t t . A t o v á b b i 

e s z t e n d ő u j a b b kö lcsöne i fokozn i f o g j á k a 

m o s t a n i t e r h e k e t , de az a d ó z ó t á r s a d a l o m 

u g y a n o l y a n g a z d á t l a n s á g o t egy t o v á b b i e sz -

t e n d e i g el nem b i r . A h a r e z t é r e n f o l y t o n 

g y ő z ü n k , i d e h a z a f o l y t o n o s v e r e s é g e t s z e n v e -

d ü n k . 

E z é r t n e k ü n k m o s t a v á l a s z t ó i r e f o r m 

t a r t a l m á n á l s o k k a l f o n t o s a b b , h o g y m i n é l 

e lőbb l e g y e n be lő le t ö r v é n y . E g é s z e n b i z o -

n y o s , h o g y a m e g e g y e z é i e l l e n e s e k n e m e n g e d i k 

e l ü l n i a p a r l a m e n t i v i s z á l y t , e l l e n b e n az o r -

s z á g b a n b e fog á l ln i a m e g n y u g v á s a z o n a 

r e m é n y e n , h o g y v é g r e v a l a h á r a a k o r m á n y z a t 

és a t ö r v é n y h o z á s va l e is fog f o g l a l k o z n i . 

Az erdélyi református egy-
házkerület közgyűlése. 

— Nagy Károly püspök felszentelé««. — 

Az erdélyi re formátus egyházkerü le t tavaszi 
rendes közgyűlését május hó 4-én és kővetkező 
napokon t a r t o t t a meg Kolozsváron. R i t k a és em-
lékezetes szép napja i voltak ezek az erdélyi re-
fo rmátusoknak . Emlékezetessé és széppé t e t t e az 
ujoDoan választot t püspöknek Nagy Károlynak 
a felszentelése, a reforoaáíziói 400 éves emléké-
nek megünnep lése és az i f jú papok k ibocsá tása . 
Erdély minden népeiből nagyeu számosan sereg-
le t tek öazze ezen a lkalomra papok és vi lágiak 
egyarán t . Az udvarhelyi egyházmegyébő l : Vajda 
ForeDcz esperes , Sebest J ános főgoiadnok, Biró 
Áron, Hegyi Pé te r , Nagy La jos , JJució Lajos , 
Gyárfás Pá l , Becsek Aladár képviselők ; a kol lé-
gium részéről Ugrón János , Gyárfás E u d r e fő-
gondnokok, Szabó András igazgató, Stabó Á r p á d , 
Biró Sándor és Nagy Elemér t aná rok vet tek rész t . 
A más egyházmegyék és kol légiumok képviselői 
is hasonlóau tel les számban je len tek meg. A köz-
gyülüsen Zeyk Dániel hg idő rebb világi főgondnok 
elnökölt . Ra j t a kívül ott voltak m é g : Iir. Kemény 
Árpád, Gróf Bánffy György, Lévai Fe rencz és 
Boér Elek dr. főgondnokok is. A Кепеввеу gyász-
t in tepélyen és Nagy Károly püspök felazentolésén 
képvisel te t ték m a g u k a t a k i rá lyhágón tuli tes tvér 
egyházkerü le tek : Baltát ár. Feiri, Tüdős és Németh 
püspökökkel és főgondnokaikka! és számos kép-
viselővel. Képviselve volt az ág. evangc l ikus egy-
ház is Fcrence József püspök vezetése mel le t t . 
Ezen kivül még számos helybeli ha tóság volt 
képviselve. 

Az ünnepségek közül elsőbben в, Kenossey-
emlékünnvp t a r t a t o t t meg má j . -1-én d. e. 10 óra 
kor. Л kosergő н/.ivek v igasz ta lásá ra s az örök 
hi tének e rős í tésére Nagy Károly püspök mondo t t 
magasztos , szép imát. Az emlékbeszéde t Rimasz 
László theo!, t a n á r t a r to t t é , aki igeu ta lá ló és 
t a n u l s á g o s vonásokban á l l í to t t a a nagy közön-
ség elé Konesàev Béla püspökö t , ugy is, m i n t 
embert , ugy i? mint püspököt és az egyházkerü-
let. veze tő jé t . Ez nap délután 5 ó r ak o r igen szó-
p -n s ike rü l t orgonaverseuy volt a be l f a rkas u tcza i 

templomban, amely a fe lső leánynevelő in téze t 
j a v á r a bé t ezer koronáná l többet jövede lmeze t t . 

Nagy Károly p ü . p ü k felszentelése m á j a i 5 -ón 
d. e. 10 órakor vol t . sz in tén a b e l f a r k a s u tcza i 
t emplomban . A tágas , szépen renovál t , díszes, 
nagy templomot egészen megtö l tö t t e az összegyűlt 
közönség, a kerü le t képviselői és kü ldö t t ségek . 
Ket tős vonzó ere je i s volt az ü n n e p é l y n e k : egy-
felől Baltazár Dezső püspök felszentelő beszéde 
és másfelöl az u j püspök székfoglaló beszéde. 
Mindke t tő komoly és magasan szárnyaló, eszmék-
ben gazdag és igazi ke resz tyén t a n í t á s volt, mi -
nőt csak nagy lelkek m o n d h a t n a k ünnepé lyes pil-
l ana tokban . À k ik ha l lo t t ák , azoknak lelkét n e m 
hagy ta é r in te t lenül . Baltatár püspök ezen egy-
szerűnek látszó igékről b e s z é l t : „Mi is e m b e r e k 
vagyunk" , gyönyörűen fa j tvo ki, hogy az e m b e r 
czélja az a láza tosségon , sze re te ten keresz tü l vezet 
az égbe. — Nagy Károly az I s t en u r a l m á n a k 
helyre á l l i t á sá t f e j t e t t e ki az egyes ember é le té-
ben, az anyaszen tegyházban óe ami szűkebb er-
délyi hazánkban . Megható je lene t volt, mikor 
Ba l t azá r püspök Nagy Károly t e skü té te l r e h í v t a 
fel, s annak e lhangzása u t á n , az esperes i ka r r a l 
együ t t , kézrá té te l á l ta l h i v a t á s á n a k fo ly t a t á sá r a 
fe lszente l te . A kéz rá t é t e l a lka lmáva l — mely a 
bibl iából m e r í t e t t ke resz tyén szokás — mindenik 
espero» egy szeut i rásbal i helyet mondot t , a z u t á n 
e lénekel ték : „Jövel Szent lé lek Ur I s t e n " k e z d e t ű 
szép egyházi éneke t . A felszentelés u t á n a k ü -
lönböző kü ldö t t ségek és t es tü le tek t i sz te leg tek az 
uj püspöknél , s rá 5C0 te r i t ékee közebád volt a 
Newyork szál lóban. 

Még az nap , v a s á r n a p d. u. 5 órakor a re-
formáczió 400 éves emlékét , ú j í t o t t a fel а ke rü l e t . 
Ez a lka lommal i m á t Nagy Károly püspök és 
emlékbeszédet Kecskeméthy I s tván theol. igazga tó 
mondot t . I lé t főu m á j u s 6 án d. e. 10 ó rakor a 
papszen te l é s t a r t a t o t t meg. Ez a lka lommal 27 
i f jú lelkészt bocsá to t t ki a ke rü le t I s t e n o n z á g á -
nak épí tésére . Az i f jú papokhoz az u j püspök in-
téze t t komoly főpásztor i szavaka t , w ig a temp-
lomhau Jancsó Sándor nagyenyedl lelkész m u t a t t a 
fel t a r t a l m a s szép beszédben a l e lk ipász tor kö-
telességeit . A felszentelést Nagy Károly p ü s p ö k 
és az esperes ka r végezte a szokásos kéz rá té te l 
által . 

A tu la jdonképpen i közgyűlés m á j . 4 -éa és 
6 - án folyt le az Uunepségek előt t és u t án . Szá-
mos, foutos ké rdés korü l t ez a lka lommal is n a p i 
rendre , melyeket az igazga tó tanács j avae la ta i ér-
tő imében in téz tek el. Ezek közül Nagy Káro ly 
püspök je lentésérő l kell e l sősorban megemlékez-
nünk , mely az idő rövidsége d a c z á r a is igen h ü 
képét m u t a t t a be az egyházkerü le t ké t éves m u n -
k á j á n a k . K imondo t t a a k e r ü l e t , hogy fokoza tosan 
m e g n y i t j a a jövő Iskolai évben N a g y e n y e d e n a 
ref. t an í t ónő képző- in téze t I I - íк é v f o l y a m á t ; míg 
a felső l eányneve ló in téze t többi t agoza ta inak 
az e lőkész í tésére a kerü le t i e luökségnek fe lha ta l -
m a z á s t adot t . A vá lasz tó tok során tö l t e t e t t be a 
püspök helyet tes i , egyházkerü le t i főjegyzői ál lás 
Dr. Havast Lász ló személyében egyhangú vá 'asz-
tássa l . Ezenk ívü l még több iskolához t a n á r t , a 
ke rü l e thez képvise lőke t és más b izo t t ság i t a g o k a t 
vá lasz to t t a közgyűlés , amely 6 -án es te 7 ó r ako r 
ér t véget . 

Aláírták az oláh békét . 
A román jáva l kö tö t t békeszerződés szövegét 

k ö z z é t e t t é k , s igy megdön the t e t l en valóság, hogy 
i t t kele ten a harczi z a j e lü l t . 

A szerződés első p o n t j á t egy pó tmegál l spo-
dás van h iva tva k iegész í ten i , a moly Ilomániát 
ая irredenta agitdesiónak a jövőben való megféke-
zésére kötelet i. 

A román hade rők leszere léséro vonatkozó 
fel tételek tel jes roértékbeu g a r a n c z i á t n y ú j t a n a k 
a központ i h a t a l m a k n a k , hogy s z á m u k r a a ke-
let i kórdcs e l in téződöt t . A h a r m a d i k fe jeze tnek 
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egy ik l e g f i g y e l e m r e m é l t ó b b p o n t j a D o b r u d z s á n a k 
k e t t é v á l a s z t á s a . A C s e r u a v o d a — K o n s t a n z a v o n a l -
tól d é l r e húzódó t e r ü l e t e t l t o m á u i a a z o u u a l kö te -
les B u l g á r i á n a k á t a d u i , m i g az é szak i t e r ü l e t e t 
a s z ö v e t s é g e s h a t a l m a k vesz ik á t . 

E fe jeze t 14. c z i k k o l y e a Alagyarorseág és 
Ausstria javára végrehajtandó hatdrkiigaeitást 
r é s z l e t ez i . P o n t o s a n k ö r ü l i r j a a v o n a l a t , e k l a t á n s 
b i z o n y í t é k á u l a n u a k , hogy i t t nem a n n e x i ó v a l 
á l l u n k s z e m b e n , b á n o m a határvonalnak a hegy-
gerinczekrôl a völgyekbe való letolásáról van seó. 

I g e n fon to s rész a szerződés negyed ik fe je-
ze te , a mely a hadikárpóilásra v o n a t k o z i k . A 
s ze r ződő fe lek kö lcsönösön l e m o n d a n a k a h a d i -
k i a d á s o k m e g t é r í t é s é r ő l . A hadikárok m e g t é r í t é -
s é r e a z o n b a n kü lön m e g á l l a p o d á s o k a t l é t e s í t e n e k . 
llománia kénytelen lese a nekünk okototl hadi-
kárt megtéríteni. 

A h a z a é r k e z ő k é r t . 
E g y r e é r k e z n e k h a z a d r á g a v é r e i n k a h o s s z ú 

ós g y ö t r e l m e s s z á m k i v e t é s b ő l , az o rosz fogságbó l . 
A k á r h o g y j ö n u e k , m i n d e n k é p p f á r a d t a k , e lcs igá -
zo t t ak , k i é h e z e t t e k , hisz egy v é g h e t e t l e n b i r o d a l -
m o n k e l l e t t á t v e r g ó d n i ö k , a m e l y e t s i v a t a g g á 
t e t t a be l só h á b o r ú , a f e j e t l e n p u s z t í t á s , f o s z t o -
g a t á s . Mi re a f o g l y a i n k e l é r n e k h a z á n k h a t á r á i g , 
össze kell r o s k a d n i o k a k e r e s z t t e r h e a l a t t , a 
m e l y e t o d á i g b u r c z o l t a k . É s e k k o r kel l e léh i lk 
s i e t n ü n k , t e s t v é r i szóval k ö s z ö n t s u ü n k , t e t t e l , 
a d o m á n y o k k a l g y á m o l i t a n u n k ó k e t . E z a l e g k e -
v e s e b b , a mi t s zen t k ö t e l e s s é g ü n k m e g t e n n ü n k 
a z o k é r t , k i k r a b s á g o t v i se l t ek , hogy ml s z a b a -
dok l e g y ü n k , a k ik f á z t a k , áUa t i s o r b a n k í n l ó d -
t a k , a mig mi i t t h o n é l e t e t é l t ü n k . 

Ő F e l s é g e a k i r á l y a n a p o k b a n ko l t leg-
f e l sőbb p a r a n c s á b a n a k k é n t I n t é z k e d e t t , hogy a 
fogságból h a z a t é r t e k j a T á r a oszköz lendó a k c z i ó t a 
Vörös Ke re sz t e g y l e t e k a k a t o n a i p a r a n c s n o k s á -
g o k k a l k a r ö l t v e s z e r v e z z é k . E s z e r i n t Széke ly-
u d v a r h e l y e n is a V ö r ö s Ke re sz t - egy l e t f og e z u t á n 
is — m i n t edd ig is d i c s é r e n d ő b u z g a l o m m a l t e t t e 
— m i n d e u s z e r e t e t a d o m á u y t a H a d t á p á l l o m á s 
készséges k ö z r e m ű k ö d é s é v e l g y ű j t e n i s a h a z a -
t é r t e k köz t k i o s z t a n i . 

Az u j a b b a n h a z a t é r t e k és a f o g o l y - t á b o r b a u 
e l h e l y e z e t t e k n e k fo lyó hó 2 2 - é n v a s á r n a p d é l e l ő t t 
10 ó r a k o r f o g n a k ú j r a s z e r e t e t a d o m á n y o k a t k i -
o s z t a n i a Vörös K e r e s z t - e g y l e t h ö l g y t a g j a i , me ly 
a l k a l o m r a az i n t é z ő b i z o t t s á g u j a b b e z e r e t e t a d o -
m á n y o k a t k é r és v á r az á l d o z a t k é s z k ö z ö n s é g t ő l . 

Két polgári gyorsvonat 
Brassó—Budapest között. 

— A vasutig&EgbtÓBig döntése. — 

B u d a p e s t e n a z á l l a m v a s u t a k i g a z g a t ó j a a 
n a p o k b a n t a r t e t t ttlésbeu ugy h a t á r o z o t t , hogy 
m á j us 1 0 — 1 5 k ö z ö t v a l a m e l y i k n a p o n m e g s z ü n -
t e t i k a k a t o n a i g y o r s v o n a t o t és m i n t 604-cs és 
GOl es polgári gyorsvonat köelektdik ее a vonat-
pár B u d a p e s t — A r a d — B r a s s ó , v a l a m i n t B r a s s ó -
A r a d — B u d a p e s t k ö z ö t t . 

H o g y az A r a d — b r a s s ó i v i s zon l a tbau v á r h a t ó 
t ú l z s ú f o l t s á g n a k e l e j é t v e g y e a v a z u t i g a z g a t ó -
s á g a a r r a is m ó d o t t a l á l t é s p - d i g u g y t e h e r m e n -
t e s í t i k ez t a v o n a l r é s z t , hogy a Budapest—Ko-
lozsvár köeött köeltkedö 502. seámu gyorsvonatot, 
m e l y edd g c s a k S z é k e l y k o c s á r d i g f u t o t t , eeutdn 
egészen Brassóig járatja. E z á l t a l u B r a s s ó — A r a d 
k ö z ö t t i c s a t l a k o z á s m e g o s z l i k és a t o r l ó d á s o k el-
k e r ü l h e t ő k l e s znek . Az i g a z g a t ó s i g é r t e k e z l e t é n 
e l h a t á r o z t a , hogy ugy a n a g y o b b v a s ú t i á l l o m á -
s o k o n , v a l a m i n t a g y o r s v o n a l o k o n raozgó k a t o n a i 
r e n d ő r i ő r s é g e t Bzervez, amolynok az lesz a fe l -
a d a t u k , hogy a h o z z á j u k b e o s z t e t t k a t o n a i d e t e k -
t i v e k k e l az e g y r e j o b b a n e l h a r a p ó d z ó z s e b m e t s z é -
sek, l o p á s o k és r a b l á s o k s z á m á n a k c s ö k k e n t é s é r e 
és vég l eges k i i r t á s á r a f o g u n k t ö r e k e d n i . 

Egy hó közigazgatása. 
U d v a r h e l y v á r m e g y e k ö z i g a z g a t á s i b i z o t t s á g a 

8 - i k á n Ugren Á k o s fő ispán e l n ö k l e t é v e l t a r t o t t a 
m á j u s hav i ü lésé t . 

A t á r g y s o r o z a t elsó p o n t j a k é n t Se iest J á n o s 
a l i s p á n t e t t e m e g j e l e n t é s é t , mely s z e r i n t az a l -
i s p á n i h i v a t a l áp r i l i s hóbau 6 6 5 ü g y d a r a b o t in -
t é z e t t e l ; m e g e m l é k e z e t t a f o l y a m a t b a n levő éa 
k a t o n a i aegéd lo t t e l fo lyó r e k v i r á l á s r ó l , m e l y el-
e d d i g g y e n g e e r e d m é n y t t ű u t o t fe l , a m i az i s -
m é t e l t e n m e g e j t e t t r ekv i r á l áBoknak és a m e g y é -
b e n e lhe lyeze t t k a t o n a s á g f o g y a s z t á s á n a k t e r m é -
s z e t e s e r e d m é n y e . — Az á rvaszék j e l e n t é s é t b r . 
Orbán J á n o s e lnök t e r j e s z t e t t e elő, me lybő l k i -
t ű n t , hogy a z á r v a s z é k 9 0 0 ü g y e t l á t o t t e l , 
g y á m s á g a l a t t 15133 , g o n d n o k s á g a l a t t 1 0 3 1 
e g v é n t é s a 6 2 5 5 h a d b a v o n u l t c s a l á d a p a u t á n 
1 4 8 4 5 k i s k o r ú t t a r t a n a k ay i l váo . — D r . Lengyel 
J ó z s e f m. íóo rvos a közegészségügy k e d v e z ő t l e n 
vo l t á ró l s z á m o l t be , a menny iben a h e v e u y f e r t ö z ö 
b á n t a l m a k közü l k ü l ö n ö f s n a h a s i h a g y m á z l é p e t t 
fa l u a g y o b b s z á m b a n , vagyis 41 egyén á l l o t t o r -
vosi g y ó g y k e z e l é s a l a t t ; a k ö z k ó r h á z b a n 137 b e -
t e g e t á p o l t a k , k i k közü l hó végén 6 3 m a r a d t 
v i s s z a . 

Kolumbán L a j o s kir . t a n f e l ü g y e l ő b e j e l e n -
t e t t e , hogy a 6- ik osz t . v i z s g á l a t a i t b e f e j e z t é k , 
m i g a t ö b b i r e az i n t é z k e d é s e k e t m e g t e t t e , e s ze -
r i n t a 4 — 5 o s z t á l y o k e hó végé ig , az 1 — 3 osz-
t á lyok j u u i u s m á s o d i k felében f o g s a k v i z s g á z n i . 
B e j e l e n t e t t e , bogy a m a d a r a k és f á k n a p j á a a k 
m e g ü n n e p l é s e ü g y é b e n i n t é z k e d é s t t e t t , f e l k é r v é n 
a v á r m e g y é b e n l évő összse i s k o l á k v e z e t ő i t , hogy 
m á j u s hó f o l y a m i n , l ehe tő leg ü n n e p n a p o n , a s z ü -
lök j e l e n l é t é b o n egy napo t k i r á n d u l á s s a l össze -
k ö t v e a m a d a r a k és f ák v é d e l m é r e s z e n t e l j e n e k . 
V é g ü l b s j e l e u t e t t e , hogy a s z é k e l y k . r e e z t u r i é s 
v idék i e l e m i i s k o l á k á l t a l p ü n k ö s d h a r m a d n a p -
j á r a t e rvbv v e t t é n e k - és t o r n a - ü n n e p é l y r e n é z v e 
az e l ő k é s z ü l e t e k b e f e j e z é s t n y e r t e k ; ezeu ü n n e -
pé ly s i k e r é v e i a v á r m e g y e i t a n í t ó i k a r ez e g é s z 
o r s z á g r a Eézve m e s s z e k iha tó és p é l d á t a d ó m ó 
d o n t e s z t a n ú s á g o t tan í tó i és neve lő i k ö t e l e s s é -
g é n e k t e l j e s i t é s é r ó l é s t an í tó i a r r a v a l ó s á g á r é i . 

E z u t á n Máiéffy Domokos pü. i g a z g a t ó s z á -
m o l t be a t á r g y a l á s a l a t t á l ló hó f o n t o s a b b m o z -
z s u a t a i r ó l . így m e g e m l é k e z e t t az o k l á n d i a d ó h i -
v a t a l v i z s g á l a t á r ó l , melynek r e n d é n a z t t e l j e s 
r e n d b e n t a l á l t á k . A megyei s z e s z g y á r a k s z ü u e -
t e l t e k ; a b i z o t t s á g n a k azon f e l t e r j e s z t é s é t , h o g y 
a d o h á n y t e r m e l é s m e g e n g e d t e s s é k , a m i u i s z t e r 
e l u t a s í t o t t a . A sóügyeke t i l l e tő leg j e l e n t e t t e , h o g y 
az & v á l t e z á s t ö r t é n t , m i s z o r i n t a p é n z ü g y m i n i s z -
t e r a c s o m a g o l á s i k ö l t s é g e k e t e m e l t e , a mi a k i -
c s i n y b e n va ló o l adásná l k i l ó n k é n t 3 fill, t ö b b l e -
t e t j e l e n t . — Veress Bé la k i r . ügyész a f o g h á z a k 
s z a b á l y s z e r ű r end jé rő l s z á m o l t be, me ly u t á n 
Leichtner G y u l a műszak i t a n á c s o s t e t t e m e g j e 
l e n t é s ó t . J e l e n t é s é b ő l k i t ű n t , hogy a k ö z u t a k ' j ó 
á l l a p o t b a n v a n n a k . A N y i k ó h i d é p í t é s é t b e f e j e z -
t é k , a k ő t ö r ó g é p b e n z i n h i á n y m i a t t n e m m ű k ö -
d i k , n o h a az u t f e n t a r í á s f o n t o s s á g á t a k a t o n a i 
h a t ó s á g o k h a n g o z t a t j á k . — Zonda J ó z s e f f ö á l l a t -
o rvos j e l e n t é s e szerint, az á l l a t e g é s z s é g ü g y k e d v e -
z ő b b l e t t . A j e l en té sek s o r á t Seékelyhidy V i k t o r 
g a z d a s á g i fö lügyelő z á r t a be , k i n e k j e l e n t é s é t 
m á s i k he lyen i s m e r t e t j ü k . 

VAROS. 

I n g a t l a n e l a d á s . A v á r o s i t a n á c s k ö z z é 
t e sz i , hogy a Szabó Józse f félő k e r t e l a d á s á t a 
v á r o s k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e á p r i l i s hó 19-én t a r t o t t 
k ö z g y ű l é s é b e n e l h a t á r o z t a . E h a t á r o z a t a l a p j á n az 
i n g a t l a n fo lyó évi m á j u s hó 2 1 - é n d é l e l ő t t 10 
ó r a k o r a vá ros i t a n á c s b a n m e g t a r t a n d ó n y i l v á n o s 
á r v e r é s e n e l ada t l k . K i k i á l t á s i á r 8 5 7 0 K." B á n a t -
p é n z 10°/0 . U t ó a j á n l a t n a k h e l y e n i n c s Széke ly -
u d v a r h e l y , 1 9 1 8 . m á j u s hó 11-én . Lakatos T i v a -
d a r , p o l g á r m e s t e r h. 

K i ü t é s e s t i f u s B E r z s é b e t v á r o s o n A 
h a t ó s á g k ö z h i r r é teszi, hogy E r z s é b e t v á r o s o n a 
k a t o n a s á g kőzö t t k i ü t é s e s t í f u s z l épo t t fol A 
v á r o s m á j u s 2 5 lg sz igorú z á r l a t a l a t t ál'l s 
ő z é r t в közönség figyelmeztetik, hogy a z á r l a t 
l e t e l t é i g sem l á toga tóba , sem m á s ü g y b e n ne 
m e n j e n E r z s é b e t v á r o s r a . 

R e k v i r á l á s ! é e k ö a é l e l m e s é e i n a n a -
S E O k K ö z h í r r é teszi a h a t é s á g . hogy a t e r m é n y -
r e k v . r á l á s o k mikén t i v é g r e h a j t á s á r a v o n a t k o z ó 
v a l a m i n t a k ö z é l e l m e z é s i k a p c s o l a t o s p a n a s z t 
óz i l l e t é k e s közé le lmezés i K o r m á n y b i z t o s h o z czi-
mezve , a p o l g á r m e s t e r i h i v a t a l h o z kell beadni 

Gazdasági mozzanatok. 
— A aauluUfi felügyeli jeUatiie, — 

Ápr i l i s h ó u a p e l ső f e l é b e n dor t t l t e n y h e idó 
k é s ő b b v á l t o z ó i d ő j á r á s u n k vol t , a z o n b a n száraz 
je l legét egíf .z h ó n a p b a n m e g t a r t o t t a . A hónap 
f o l y a m á n 4 izbou vo l t o i ó , a z o n b a n a o a p a d é k 
a l ig p í r m i l l i m é t e r vo l t , k ü l ö n ö a e u a h ó n a p kö-
zepétő l k e z d v e á l l ando&u f u j t a s zé l . 

Az őszi v e t é s e k k ö z e p e s e k , sok he lyen r i t -
k á k és u a g y o n g y o m o s a k , a t a v a s z i a k vetése be-
fe j ezés t n y e r t , a l e g u t ó b b i e s ő z é s f o l y t á n van 
r e m é n y a z o k n a k f e j l ő d é s é h e z . 

Ápr i l i s h ó n a p b a n nyo l cz k ö z s é g n e k 9 drb 
t e n y é s z b i k a , egy k ö z s é g u e k 1 d r b t e n y é s z k a n vá-
s á r o l t a t o t t , a v é t e l á r 1 5 — 20° „ k e d v e z m é n y é v e l . 

Az ének- és tornatanitás 
érdekében. 

— A Bzikelykereiituri és Ssékclykemxtur vidéki tanítók 
ének- ев ternsQnuepélye. — 

H i r t a d t u n k m á r a r r ó l a n a g y o b b s z a b á s u 
t e r v r ő l , mely s z e r i n t a s z ó k e l y k e r e s t t u r i é t vidéki 
i s k o l á k t a u i t ó i , t a n í t ó n ő i , f e l s ő b b o s s t á l y u t anu-
l ó i k k a l ének - és t o r n a ü u n e p é l y t r e n d e z n e k Kolum-
ban I a j o s k i r . t a n f e l ü g y e l ő i r á n y í t á s a mel le t t . 
S z é k e l y k e r e i z t u r e r r e a c z é l r a s z e r e n c s é s k ö z p m t i 
hely , m e r t 2 — 9 k i l o m é t e r k ö r z e t b e n m i a t e g y 14 
község f eksz ik , m e l y e k b o n u g y s z ó i v a o g y e a r a n g u 
2 t a u i t ó e e l e m i i s k o l á k v a n n a k . 

Az e l ő k é s z ü l e t ü k b ő l í t é lve a z é n e k és torna-
ü n n e p é l y m e g h o z z a a v á r t e r e d m é n y t és várme-
gyaaze r to a n é p i s k o l a i é n e k - és t e r n a t a u i t á s n a k 
u j i r á n y i a d , k i e m e l i a z e d d i g i s a b l o n b ó l . A taní-
tók , v a l a m a n u y i e n n a g y a m b i c z i ó v a l l á t t a k hozza, 
hogy az é n e k - t o r n a ü a n e p é l y s i k e r e b i z t o s í t t a s s á k . 
E g y egész u j a n y a g v e t ő d i k fel a v á l t o z a t o s né-
p i s k o l a i é n e k k e l , u j j á t é k e k c z e r é l ő d u o k ki a 
G a g y , N y i k ó és K ü k ü l l ó m a n t i kózségok t a a u ' ó i 
á l t a l . 

Az ü n n e p s é g Ugrón Á k o s f ó i s p á n v é d i ö ' t -
s é g o m e l l e t t p ü n k ö s d h a r m a d n a p j á n v a n tervezve 
és h á r o m t a g o z a t r a o s z l i k . K « z d ó d i k d é l u t á n 2 
ó r a k o r a t a n í t ó k é p z ő i n t é z e t j á t s z ó t e r é n az ének-
ünnepélyig d, m e l y b e n 1 0 0 0 t a n u l ó é n e k l i a Him-
n u s z t ; b e s z é d e t m ond D r . l\iil Á r p á d az udvar -
h e l y v á r m e g y e i d a l o s e g y l e t o k e l n ö k e ; m a j d követ-
k e z n e k az e g y e s i s k o l á k r é s z é r ő l a k i j e lö l t ás 
s z a b a d o n v á l a s z t o t t v e r s e n y d a r a b o k , befe jezés t 
n y e r a S z ó z a t t a l . 

V é g ü l k ö z ö s i n d u l ó é s z e n e m e l l e t t az i f jú-
s á g és k ö z ö u a é g f ö l v o n u l a s z o e s z é d e s vásá r t é r r e , 
aho l az ü n n e p é l y a I I . r é s s z e l a torn*ünnepály!yel 
f o l y t a t ó d i k . 

A t o r n a f l n n e p s ó g e l ső s z á m a az e lő re meg-
á l l a p í t o t t s z a b a d , r e n d és b o t g v a k o r l a t o k bemu-
t a t á s a , m á s o d i k s z á m a v e r s e n y és s t a f é t a - f u t á s , 
h a r m a d i k s z á m a a j á t é k o k . E g y e s s zámok között 
a p o l g á r i l e á n y i s k o l a i f j ú s á g a ónoké i s végül a 
S z ó z a t e l é n e k l é s e és e l v o n u l á s . 

Az ü n n e p é l y e s t e a t a n í t ó k á l t a l rendezendő 
z á r t k ö r ű k o n c z e r t t e ! n y e r b e f e j e z é s t , m e l y r e sike-
r ü l t Bentdtk I v e k i r ó t m e g n y e r n i , a k i a keresz-
t u r v i d é k i t a n í t ó s á g k é r é s é r e k é s z s é g g e l megígér te , 
hogy m e g j e l e n i k és f ö l o l v a s á s t i s t a r t . А/. esti 
m ű s o r f é n y p o n t j a t e r m é s z e t e s e n l i e n e d e k Elek 
f ö l o l v a s á s a l e s s ; i g y e k e z e t t a z o n b a n a rendezőség 
о k ö r ü l oly s z á m o k r ó l g o n d o s k o d n i , mely beloil-
l e s z k e d h o t l k az i l l u s z t r i s i ró f e l o l v a s á s a mellé. 

S í é k e l y k e r e s z t u r u a k é l v e z e t e s n a p o t szerez-
n e k a t a u i t ó k p i r o s p ü n k ö s d h a r m a d n a p j á n . És 
ha m é g hozzá v e s s z ü k a z t , hogy a k i r . tanfel-
ügye lő ó h a j t á s a s z e r i n t a z é n e k és tornaflnepély 
m e g h a l l g a t á s a és v é g i g n á z é s c i n g y e n e s és a - ra a 
t a n í t ó k g y e r m e k e i k u t j á n a s z ü l ő k e t is meghívták, 
o lyau rnoig t í tnas és t a r k a n a p j a lesz Székelyke-
r e e z t u r n a k , m i n t a m i l y e n t r é g e n n e m l á t o t t . 

T a n í t ó i n k f á r a d s á g á t h o n o r á l j u k azzal , hogy 
t ö m e g c s e u v e g y ü n k r é s z t ezen ú t t ö r ő és jövóro 
nézvo m e s s z e k i h a l ó , n é p ü u k l e l k é t fegvelmezóleg 
m e g t o r m é k e u y i t ó ü n n e p s é g e n . 
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Megjelent a cziporendelet. 
— Maximálták a czipö éa a javjtái árát. — 

A h iva ta los lap közli a régóta e lőkészí te t t 
czipSreodtíletet , a rauly életbeléptet i a cziptutal 
ványrendseert, azonkívül rész le tesen maximál ja a 
czipő és a kü lönfé le javi tó munka é ré t . 

A r ende l e t az anyagga l való readelkozés 
jogá t a N é p r u h á z a t i Bizo t t ságra , illetve ennek 
cz ipöosz tá lyára bizza. A ka reskedók kötelesek 
anyagkész le t e ike t má jus 15 éig a törvényhatóság 
első t isztviselőjének beje lenteni s a b i r t o k u k b a n 
levő anyago t c sak i s a ha tóság vásár lás i engedé-
lyével (bő ru t a lvány ) a d h a t j á k el. 

Május 15-étőI kezdve a k á r uj , Rkár ócska 
czipót c sak i s vásár lás i engedély (cz ipőuts lvány) 
a l ap j án szabad kiszolgál ta tni . A m é r t é k u t án 
megrende l t czipőket , a melyek most vanaak mua-
ká'oan, j un ius 30-á ig még ki lehet szolgál ta tn i , 
de a megrende lők névsorá t m á j u s 20-á ig be kell 
t e r j eaz ton i a ha tóságnak . A rendele t életbelépé-
sének nap já tó l kezdve nem fogyasz tóknak czipőt 
és cz ipófe l sőrész t c-akie a N é p r u h á z a t i B izo t t ság 
engedelmével szabad k iszo lgá l ta tn i . 

Hogy a polgár i lakosság cz ipőszükségle té t 
a helyi körü ! ményak figyelembevételével lehessen 
b iz tos í t an i , minden törvényhatóságban városi vagy 
megyei népruháeati bizottságot hell alakítani. A 
b izo t t s ágo t a po lgá rmes te r vagy az a l i spán ala 
k i t j a meg az ipa r i és kereskedelmi в a fogyasztó 
é rdeke l t séghez tar tozókból . 

A czipőuta lványra való jogosul t ságot a ha-
tóságok á l l ap í t j ák meg. A ki u t a lvány t aka r , 
annak beje lentő lapot kell ki töl tenie, i l letve folya-
m o d u i a kell az u ta lványér t . A czipö gyá r t á sá ra 
vona tkozóan egy u taa i t ás t ad a r ende le t : má jus 
15- iké tő l kezdve a férf lci ipót legfeljebb 13 cm., 
a nói csipőt pedig legfeljebb 16 cm. m a g a s ssár 
r a l szabad készí teni . 

A maxímái is á r a t részle tesen megszabja a 
r e n d e l e t ugy a gyárak , min t a kereekedôk és a 
k ö z ö n s é g réazéro. Az á rak a közöuság részére a 
k ö v e t k o z ó k : 

Munkáscz ipő teljes bőranyagbé l . Férf lczipő 
54, 6 0 és 66 k o r o n a ; női czipő 51, 57 és 63 K. 

Fűzős czipő, tel jes bóranyagból . Magas 
s z á r ú férfi czipő (szeges) 68 25 , («a r ro t t ) 77 K, 
férfi félczipő 64-50 és 73 25 K, m a g a s s z á r u női 
cz ipö 65 75 és 74 5 0 K, női félesipő 62 és 70-75 
K, m a g a s s z á r u gyermek- , fiu- és női czipő nagy-
s á g s z e r i n t 37-20, i l letve 43 50 K-tól 49 50, 
i l l e tve 58-30 K-ig. 

V a r r o t t czipő mér ték utáu rendelve, te l jes 
bör&nyagból . Férf i magasszá ru czipö 140, 150 és 
165 k o r o n a , férfi félczipő 130, 140 és 150 K, 
nöi m a g a s s z á r u czipő 135, 145 és 160 K, női 
fé lcz ipő 125, 135 és 150 K. 

Szöges ta lpu czipö, mér t ék u t á n , te l jes bőr-
ből . F é r f i vagy női magasszá ru czipő 120, 130 
ás 1 4 5 K, férfi vagy női félesipő 110, 120 és 
135 X. 

Szöges ta lpu r ak t á r i czipő, t e l j es bőrből. 
Fér f i m a g a s s z á r u 95, férfi félczipő 90, női magae-
szá ru 92 , női félczipő 88 K. 

Megá l l ap í t j a még a rendelőt а te l jesen bőr-
ből készü l t csizma á rá t ( 1 0 0 — 1 5 0 K-ig) , azon-
kívül a f a t a lppa l készü l t czipők á r á t is. 

A lényegesebb jav í tások á ra a következő : 
Férf i vagy női czipőfsje lés ta lpa lássa l , szeges 38 
K, v a r r o t t 46 K, fiu- vagy leányezipő fejelés tal-
p a l á s s a l , szeges 30 K, va r ro t t 38 K, gyermek-
c i p ő 2 5 K. Férf iczipőtalpalá« szeges 10 K, var -
ro t t 14 K, női czipő szeges 9 K, va r ro t t 13 K. 
F é r f i c z i p ő s a r o k j a v i t á s 4 K, női czipő 3 80 K. 

A rondele t má jus 15-én lép életbe. 

Sziftházi hé í . 
Idegen cs magyar levegő rezget t , emberi 

g y a r l é s á g ás nemes érzelem versengett , költészet 
és p róza vá l takozot t e heti műsorban . Minden 
darabnak, megvol t a maga közönsége s valameny-
nyi közül a Stambul rózsája ke l te t t igen nagy-
fokú é rdek lődés t , ami az u j i á g ingerén kivül az 
opere t te bá jos zenéjének és kedves t á r g y á n a k 
t u l a j d o n í t h a t ó . Fő női szerepében F. Csók Vilma 
remeke l t minden t e k i n t e t b e n . Méltó par tnere 
Fehér I m r e , ez az e legáns megje lenésű és alak-
ja inak l e lk iv i l ágá t á té rző s a legfinomabb részle-
tekig k i fe jező művész, k inek „Vára t lan vondég"- je 
volt m i n d e n eddiginél a Jegha táso rabb a lakí tása . 
Fürcdy I l o n k a üde fr isseséggol já t sz ik é* énekel. 
S t i luses v idámsága a Dardes Józsefével együtt-
sok-sok tapsot a r a t o t t úgyanny i ra , hogy ket tesei-
ket u j r á z n i o k kel le t t . Komor Euama ugy a czél-

c iap, mint a kedvesen naiv és nevettetően gro-
teszk szerepekben egyforma tökéletességgel a l ak i t . 
Aceel Mar i skának sok szép ruhája van. S. Jakobi 
Olga előnyösen kedvee mama szerepei és féltőén 
szerelmes gimnazista leáuya meleg rokonszeavet 
keltett pub l ikumában . V. Nimet Józna a kisebb 
szerepek gondos k reá ló ja . ünghváry Eszter pre-
cziz zongora já t éká t műélvezettel ha l l ga t j a a kö-
zöuság. 

Meety Kálmán ugy a nem éppen szimpati-
kus bőrnagykerezkedő, min t a megcsal t öreg f é r j 
figuráját igaz művészet te l Állította elénk. Sándor 
Ferencz jellemei, azok ügyes megra jzo lásával , 
igaz erejű ha tás t gyakoro lnak . Fehér T ivadar cs 
Vass Mihály sok jóigyekeaettl vonással iparkodik 

je l legzetessé t e n n i a l ak j á t . Race Károly mind 
eiényősebben muta tkoz ik be ; legjobb volt a Ser-
joaa szerepében. Öltözködésére azonban több gon-
dot kel lene fo rd í t an ia . 

A szini évad vége fe lé köze ledünk ; ezt jelzi 
a pénteken megkezdet t ju ta lomjátékok sorozata, 
melyet a Tiszavirággal vezete t t ba a színház igaz-
gatósága a Fehér müvézzpár ju ta lomjá téka gya-
nánt . I z o m b a t o n a S t a m b u l rózsája kerü l t szinre, 
vasárnap T a t á r j á r á s t , e s t e a ZSBZBÍ k i sasszonyt 
ad ják . ( l l j ) . 

HÍREK. 
Ssékslyudvsrhely, máj. 12. 

A t á r s a d a l e m á l d o z a t k é s z s é g e . Ás 
Udvarhely i H i r a d ó szerkesztősége u j abban a kö -
vetkező adományoka t ve t t e és hálásan nyugtázza : 

Vak katonák réteére : Geréb Dávidné Homo-
ródizentpá l 6 K. » 

A 82-ös Vas-Seíktly réseire: 82-ös gyalog-
ezred 2/36 Mars -Komp. 50 K. 

Z i t a k i r á l y n é s z ü l e t é s n a p j á t a várme-
gye közöusége le lkesen megünnepel te . A fenköl t 
lelkű k i r á l y á é születésnapján, 9 ikéu a megye 
összes i skolá iban ünnepé ly t t a r to t t ak és eszel 
kapcso la tosan a Kolozsvár t székelő Erdélyi P á r t -
fogó egyesület á l ta l az erkölcsi romlás veszélyei-
nek k i t e t t had iá rva leányok megmentésére léte-
s í te t t Z i t a Ot thon j a v á r a gyűj tés t rendeztek . 

H á z a z z á g . Dr. Seabó József városi főjegyző, 
ta r t . 82 ös hadnagy , eljegyezte Gottfried Genovéva 
oki. t an i tónő t f. hó 11-én Nagyszebenben. 

Nagy E r z s i és Seeles Dénes f. hó 20 ikán 
t a r t j á k e sküvő jüke t . 

P ü s p ö k l á t o g a t á a . Gróf Majláth Gusz táv 
Károly erdélyi püspök pünkösd u tán 1—2 nap ra 
Széke lyudvarhe lyre érkezik, amely a lka lommal a 
bé rmálás szentségét i s ki fogja szolgál tatni a j e l en t -
kezőknek korkülönbség nélkül . 

U d v a r h e l y m e g y e h a d i s e g é l y o . Hadi -
segély csimén а pénzügyigazgatóság u ta lása a lap-
ján eddig ki f izet tek 15,615,804 K. 60 ftllt, mig 
ideiglenes évi segély çziraén 807 család részére 
136,514 K-t u t a l t ak ki . 

P r o p a t r i a . Kovács Béla m a t u r á u s a szé-
kelyudvarhelyi ret. főgimnázium egyik agilis nö-
vendéke , a 82- ik gyal. ezr. hős és vitéz zászlósa, 
az I hó oszt . nagy ezüst vitézségi érem, a bronz 
érem és a Károly csapatkereszt é r d : m e s tu la jdo-
nosa , ki 24 hónapig volt a barez té ren egyfolytá-
ban , az o t t szerzet t betegségében f. hó 11-én 
es te 10 é rakor 20 éves virágzó ko rában , hosszas 
szenvedés u tán elhal t Szépvizen. A sa j á t szűkebb 
hazá ja le lk i i smeretes védelmében kap ta a gyilkos 
kórt , m«ly fiatal, uagyreményekre jogoi i tó é le té t 
oly gyorsau kiol tá . Temetése f. hó 14 én ment 
végbe Szépviz 6a vidéke óriási nagyközönségének 
részvétele mellet t , katonai diszpompával . A fényes 
ogyházi ezor ta r t á s t Kovács Mihály e»p. p lébános 
czelebrál ta fényes segédlet te l , a s i ruál pedig : 
Vákár József örm. szert. plob. mondo t t megha tó 
gyász búcsúbeszédet , moly а nagy kôzôuséget si 
rásra f akasz to t t a . Még egy utolsó diszlövést ado t t 
a kivonult k a t o n a s á g és a vi táz hős i f jú az örökös 
sirba szállt . Nyugod j csendben és békében és 
áldás, béke legyen hős porain. Halá lával Kovács 
Antal ny. Igazgató t an i tó t és ne jé t Balázs Mat-
hild, min t b á n a t o s szülőket, Szabó Józse fué szül. 
Kovács I rmá t , Kovács Lajos 82 ös cs. és ki r . 
tar t . haduagyot és Kovács I l onká t , m i n t t e s t v é i é t 
bor í to t ta gyászba . 

H a d i g o n d o x ó k e r m á n y b l s t o a . A Hiva-
talos Lap közli, hogy a m. kir . Min isz te re lnök az 
1917. évi 900. M. E. számú rendele t te l s ze rveze t t 
hadigondozó bizot tságok működésének fe lügye le -
t é r e dr. Gyárfás E l emér főispánt Kis és N a g y -
kílklilló, S i eben , UdvarXely, F o g a r a s vá rmegyék 
te rü le tén kormányb iz tossá nevezte kl . 

A b E r d é l y i P á r t f o g ó E g y e s ü l e t szé-
ke lyudvarhely l osztá lya á l ta l a f i a t a lko rúak és 
gyermekek részére f e n n t a r t o t t ide iglenes o t t h o a 
czél jaira u j a b b a n a kővetkező adományok é rkez -
tek : Udvarhely várraegye Sehest J á n o s a l i spán 
u t j á n 100 K, az Agrár t a k a r é k p é n z t á r udva rhe ly i 
fiókja 200 K, az Oklándi t a k a r é k p é n z t á r B a r d o -
czon 20 K, összesen 320 K. Az előbb nyug tázo t t 
765 koronával együ t t az eddigi e r e d m é n y e k Ö3Z-
szege 1085 K. A midőn ezekér t a szíves a d o m á -
nyokér t meleg köszöneté t nyi lvání t ja , egyben a 
már megnyíl t Ot thon további t á m o g a t á s á t t i sz-
te le t te l ké r i az osztály ügyvezető e lnöke . 

M e g n y í l t ü g y v é d i i r o d a . Dr . Borosnyay 
P á l ügyvéd i rodá já t B a t t y h á n y - t é r 6. az. a l a t t 
s jból megny i to t t a . 

Ж а Ш о в А в . Csiky Berc i iké , a székelyke-
resz tn r i u n i t á r i u s főgimnázium 2-ik oszt. t a n u l ó j a , 
f. hó 9- ikén Sogesvár t , é le tének 13 Ik évében 
e lhunyt . Szere te t remél tó , kedves jó gye rmek z á r t a 
le szemeit , ki szüleinek szemefénye, reménye , 
bo ldogsága volt. Ha lá l á t szülői Csihy Albert , fele-
sége Stalados Mariskával és kis fiukkal Andor -
káva l , úgyszintén számos rokonnal gyászo l j ák . 
E m lék e legyen á ldo t t . 

Ilirsch I d u s k a életének 24 ik évében f. hó 
8 i k i n Szákelyudvarhe ly t j ebb lé t re szenderü l t . A 
jó tékonysz ivü leány szülőit és t e s tvé re i t bo r í t o t t a 
gyászba . P i h e n é s e legyen csendes. 

I p a r o s ö z v e g y e k é s Á r v á k G o l d b e r -
g e r - a e g é i y d i j a . A marosvásárhely i kereskede lmi 
és i p a r k a m a r a , a ke reskede lemügyi min i sz t e r 
megbízásából meghi rde t i a Goldberger - fé la segély-
di jak ( 3 0 0 0 — 3 0 0 kor.) pá lyáza t á t . I p a r o s o k sze-
géuysorsu és f é r j ü k i p a r á t folytató özvegyei és 
a t y j u k ipa rá t fo ly ta tó iparos á rvák p á l y á z h a t n a k . 
A kérvényekben e fe l té te lek ekmáuyo l t an igazo-
landók . A kérvények legkésőbb május 31 ig a 
k a m a r á h o z kü ldendők be . 

A K á r o l y - h é t . Székolyudvarhelyen r ende -
ze t t Káro ly-hé t a inalt vasá rnap s ike rü l t mu la t -
ságok kere tében ért véget. Ezt megelőzőleg, dé-
lelőtt, a Koszu th -u tc iábnn s é t a h a a g v e r s e n y volt, 
ndg délu tán a Kol leg ium-ker tboa hangu la to s nép-
ünnepély hozta össze a közönség nagy tömege i t . 
Min t minden népünnepé lyon volt lepényevés, 
póznamászás , ka r ikadobás , táncz, étel, i tal , dohány , 
szóval minden jó, s volt min t minden n é p ü n n e -
pélyen lenni szokott , egy kis eső is, mely a 
mula t ságo t egy kissé megzavar ta . A Káro ly -hé t , 
a nemes czél : r o k k a n t ka toná ink jövő jének b iz -
tos i tázára tek in té lyes összeget , 7000 koroná t e r ed -
ményeze t t . A rendezőség ezúton is há lás köszöne-
te t mond a koll. e lö l já róságának a ke r t á t enge-
d ő i é é r t , v a ' a m i u t a helybeli s z ín tá r su la t t i sz te l t 
l ú g j a i n a k szives köz reműködésüké r t . 

A bögözi i f júsági egyesü le t f. hó 20-
ikán jó tékonyczélu sz ín ie lőadás t rendez. A m ű k e d -
velők Az ö ' d i g p á r n á j a énekes népsz iumüve t 
a d j á k elő, melyet t á u c z m u l a t s á g fog köve tn i . 

K e g y e s a d o m á n y o k . A reformáczió 400 
éve» emlôuének megörökí tésére , a helybeli ref . 
egyházközségben , u j abban a következő kegves 
adoraáuyok folytak be (12. k ö z l e m é n y ) : F é l -
egyházy Antal 25 K, Csató I m r e 60 K, R á p o l t y 
Károly 4 K, Ipó Albert 2 K, G á s p á r B a l á z s n é 
10 K, Molnár Károlyné 40 K, K i s s I s t v á n n á 10 
K, J a k a b Ábel С К, Ács Alber t , Dr . Balogh 
I s t v á n 6 — 6 K, János i Gyula 2 K, Asztalos Dá-
ueané 5 K, Páll Káro lyné 1 K, U n g á r József 5 
K, Csendőr Pá lné 2 K. Z a t h u r e c z k y n é 2 K, R o t h 
J á n o s 1 K, Bodrogi Györgyné 5 K, Borbély J ó -
zse féé 3 K. Dr . Horvá th Károly 2 0 K, T ó t h Ká -
roly 10 K, Hanez S á n d o r n é 6 K. Sikolya J ó z s e f a é 
5 K, Lőrinczy Györgyné 10 K, Kovácz J á n o s m. 
kir. pü . tan , 60 K, if j . Fü le i I s t v á n 2 K. H o r -
váth Zn iz s ika 2 K, P a p Zeuz»a 2 K, Bakóczy 
Káro lyné , özv. Márton Ignáczné 2 - - 2 K, Márton 
Róza 1 K, d r . Sebesi J á n o s 100 K, Biró D á u e s 
20 K, B-ílássy Sándor 1 K, Nagy J á n o s és ne je 
20 K, Lőrinczy Báláué 3 K, özv. Fe l szaghy Dá-
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nesné 1 5 0 K, Sóra Kálmán 10 K. Fogad ják a 
nemes szivü » d í k o i ó k RZ egyházközség HÁLÁS kö-
szöneté t . Vajda Fereucz, ssperes . 

Kitüntetett őrmesterek. A székelyud 
varhelyi ce. é» kir . t a r t a l ékkórház 6 _őrmes te ré t , 
névszer lnt Rauch Vilmost, Szűbó Ödönt , Pap 
Györgyöt, Telekdi Gézá t , Sitnen La jos t és l'an 
csika Áront l u z g ó szolgalatuk ni i imerieeül a 
koronás vaskereszt te l tün te t t ék ki. Folyó hó 5 ón, 
vasá rnap d. e. 10 órakor Dr. I lavas Gyula ezred-
orvos, kó rház fépa ranc inok , a kórház t isz t ikara , 
legénysége és egyél» izeuoélyzete jelenlótében tűz te 
fel a k i tün te t é seke t , mire Povlisz tábor i pap mél-
t a t t a a k i tün te te t t ek érdemét. Az ünnepség a l a t t 
a H y m n u í z t és Szózatot énekelték. 

A ceépléshœa e a ü k e é g e e motorhajtó-
anyagnak a mezőgazdasági motortulajdonoHok 
részérő a kellő időben való b i z to i i t á s a czéljából 
szükséges, hogy minden motor tu la jdouos üzern-
anyagszükségle ' té t amennyiben ezt eddig н е т 
t e t t e volna meg, legkésőbb folyó évi m á j u s hó 
végéig az eddig szokásom módon és az eddig hasz-
ná l t űr lapokon, amelyek a motorhs j t á anyago t 
szállító gyáraknál , i l letve czégskné! kapha tók , a 
ш. kir. földmivelésűgyi minisz té r ium X I I . A. 2. 
ügyosztá lyánál okvetlenül jelentse be. A k é r e -
lomben az illető ueve, pontos lakóhelye, motor -
j á n a k lóereje, a szükségelt anyagok (benzin, kenő-
olaj) mennyisége, valamint a gyár illetve szég, 
ahonnan a motorha j tóanyagot beszerezni k iváu ja , 
pontosan fe l tüntedendó ós ezou összes ada tok az 
i l letékes közeégi elöljáróság (városi ha tóság ) á l t a l 
igazolandók. A hatósági igazolás nélkül i be je len-
tések figyelembe nem vehetők. A i üzemanyago t 
szétosztó, illetve árus í tó czégek a benzinnek vagy 
benzolnak hordónkét való szabad e ladására a folyó 
évben nem nyernek jogosul t ságot , miér t is ezen 
üzemanyagek csakis a m. kir. földmivelésűgyi 
minisz tér ium XII . A. 2. ügyosztálya ál tal k i ado t t 
beszorzési engedélyek a l sp ján szerezhetők be , 
illetve a metorha j tóanyagot árusí tó czégek azokat 
csak i lytn engedélyek a lap ján s zogá l t a tha t j ák ki . 

Adományok a Vas-Székelyre. 
(18) á Vas-Seékeiyre njnbban a következő adomá-

nyok folytak ki: György József és neje Bothlanfalva 20, 
Nógrádi aüspáa gyűjtése ЗЯ'ЬО, Obetkú Vilmos pl. kiatos 
Bokssujtányn 4, Görgényi Karoly dr. 20, Fórizs József 
főszolgabíró ivén Tóesé 2$ K, Szrpií ím, tórvéuyhátóság» 
100, Trencsén vm törvenybátóesg* 60, Szénisiy Lajoa fő-
szolgabíró i»éi. Jászapáti ISO, Siros vsa. alispánjának gyű] 
tés« Eperjm Í340, l'alffy Jer,i dr. főszolgáhiró 9z. keresz-
ttír 20, Bzekelyhidy Ferencz dr Budapest 20, Berta I oaa 
igazgató Budápsst 47, Nagy Károly dr. főszolgabíró ivén 
N'ezsídér 67, Schüller Frigyes dr fószolgsbiré ivén Moé 
gyos 27, Steuxol Gyula dr. főjegyző ivén feejesrár 66, Víz-
akna város 60, Oérnbrajegyoi fCezoigí.kiró ivsn 72, Alibunári 
köas ick. gyűjtése 1-20, Szabó Jézeef kjegyr,( Magyzriéna 
10, E ekés Nándor kjegyzö ivón flosir.ui'elu 41. Oak Sán-
dor kjegyző ivón Doboka 25 40, Midgyeai Ferencz főgimn. 
ig. U] vidék 12, Nozdravitcky László föszeigabirA ivón Вия-
várdu 542, Leonhordt Ageston dr. polgármester ivi éa Se-
gesvár 4S, Bodó Ksroly kjogysó ivón. Kósditívár 55, Ko-
lozsvári Gsrdák Szövetkezete 20, Nagy Jessef pí bi/.tos 
ivén KaUiasa 24, Leagye! Lzjoa pü. tanácvos ivón Nyilra 
52, Medits Ksroly pü igxxgntóivén Nyitra 812, VAczy 
Gyula íelüpvslö ivén Urgrz.r 627 Tí, Rid Miksa Szenthá-
romság 43 82, Szesvvaros adománya 100, Nsgysseben tör-
vénvhstóság* 300 K, összesen 1035 К 9Ï fill, kimutatva 
88.836 К 06 f, ösvzeseu 91,871 К 98 f. Hálás köszönettel 
Etnbtry Árpád titkár, 

KÖZGAZDASÁG. 

Szám 5 2 3 4 - 9 1 8 . 

Pályázati hirdetmény. 
Udvarhely vármegye homoródi jarAehoz ta r -

tozó üresedésbe j ö t t abásfa lv i k jegyzöi á l lásra pá-
lyázatot h i rde tek . 

J a v a d a l m a z á s : 
1. T ö r z i f i i e t ó i 2000 K, 
2. L a k b é r 3 0 0 K, 
S. I roda bér 100 K, 
4. Szolga t a r t á s 150 K, 
5. I roda t a r t á s 300 K, 
6. U t i á t a l ány 300 K. 
Felh ívom azokat , kik ez á l lás t elnyerni 

óha j t j ák , hogy a jegyzői minős í tés t és az eddigi 
a lka lmazás t igazoló okmányokka l felszerel t kéré-
se iket f. évi m á j u s hó 27 ig hozzám n y ú j t s á k he. 
Л vá lasz tás t m á j u s hó 31 éu délután 3 ó rakor 
fogom Abásfalva község házáná l m e g t a r t a n i . 

Okláud, 1918. május 8. 
D r . N r b r s i J S i U l ó i 

szolgabíró. 

az Eötvos-uícza 10—12. 
számú ház. Értekezhetni : 

Dr. Jány ügyvéddel Kolozsvárt, Szeníiélek-
utcza 5. szám. -

Van szerencsém a t. közönség szives tudomá-
sára hozni, hogy Oroszfogságból hazaérkeztem és 

árís b íHszerfsziizlrimrt 
Deák-téri régi helyiségemben újból megnyitottam. 

A közönség támogatását kérve, vagyok tisz-
telettel 

I s z á k o v s í s B e r n á t . 

Szám 4 8 8 - 8 1 8 . 

Árverési hirdetmény. 
È a l a k a közüég képviselőtes tüle tének ha tá ro-

za ta a l ap ján közzéteszem, hogy a község tu l a jdo -
nát képező korcsmahelyiság kor lá t lan i talniérési 
engedél lyel 1918. jun ius hó 1-tól kezdődöleg 1920. 
deczombér hó végéig te r jedő időre 1918. m f t j i i H 
2 8 - f t i » délelőtt 10 érakor t a r t a n d ó nyi lvános szó-
beli á rverésen a legtöbbet Ígérőnek haszonbé rbe 
fog ada tn i . Kikiál tás i ár 2 5 0 K, melynek 10°/0-a 
bána tpénzü l le tendő. E g y é b árverési fe l té te lek a 
jegyzői i rodában meg tek in the tők . 

É a i a k á u , 1918. má j . 7 éu. 
M f t l i A l b e r t jegyző, 

ж е т ш г ш щ т т а ж ® ^ «игаваяишавии» 

H i z o t t e e r t é z e k r e k v i r f c l á e a , A Ser tés -
i roda je lentése szerint piaezokou és vásárókon 
rendesen nagyobb számú hizot t ser tés h a j t a t i k 
fel, jó l lehet hizot t ser tések szabad fo rga lma a 
4782—917 . M. E számú rende le t köve tkez t éb fn 
megszűn t s a szorosan vett házi és gazdaság i 
szükségleten felüli hizot t ser tések r ekv i r á l á sa t a 
közélelmezési min isz te r 939J0 , i l letve ed 93800 
t x 1917. sz. rendelet tel e l rendel t* . A Ser t é s i roda 
fe lha j to t t ser tésekbői czél ja inak megfele lőket idé-
zet t rendele tek ér te lmében rekv i rá ln i k íván ja , 
miér t is most a miniszter fa lhivja az alispánt,, 
hogy a Ser tésforgalmi i rodát ebbeli tevékenysé-
gében legmasszebbmenőieg támogassa , az i roda 
ál tal megjelölt se r t^soket az e l l ené r t éknek kihá-
gási letéibe helyezése el lenében szolgál tassa ki, 
e ladók ellen a k ihágás i e l j á rás t ind i t sa meg s a 
325—918 . számú reud«!ot szem előt t t a r t á s á v a l 
a j á r l a tok kiá l l í tása körül i ese t leges s z a b á l y t a -
lanságokról sz é rdekel t t ö rvényha tóságok első 
t isztviselőjét j á r l a tkeze lő felelőssegóro vonása 
i r á n t nyomban keresse meg. 

:: J tyár i Halapmodel l je im wegSrHtz l tH : : 

Van s ze renc s tma n. é. hölgyközönseg b, figyelmét 
felhívni raktáramon tala lható legújabb divatú 

nöi kalapmodellekre 
B H E l vá l l a l o k és jutányos árban készítek b á r - H n 

• "mi lyen forma ata sk i tasokat a leggyorsabban"« 
G y á s z k s i n p o k r a k t á r o n k a p h a t ó k . 

Szives látogatást kér tisztelettel 

O K D E L T J Á R O K . 

röldbirtok eladási hirdetmény. 
A Darcczy József örökösei nevén levő Gar-

gely-féle sósít irdó melle t t i földbir tok, mely 3 hold 
és 10(51 • öl, továbbá a aósréten l e v ó ' 8 G 3 • 
ölnyi l e rü le t e ladat ik . 

F e l k é r e t u e k a megvenn i szándékozók, hogy 
az á l ta luk megadandó l egmagasabb összegű ár-
a j á n l a t a i k a t az alábbi czirare küld jék bo, ahol 
mindennemű ez Ugybeni felvi lágosítást is meg-
k a p h a t n a k . Darcczy Juliánná 

fér jezet t Raáb Lajos nó 
Pa ra j d. 

M ü k ü H ő m e n f i f a i b o r o k 
k i s e b b , n a g y o b b m e n n y i s é g b e n k a p h a t ó k a z 
E l s ő k i s k ü k ü l l ö v ö l g y i h e n g e r m ü m a t o m b o r -
EES®) r a k t á r á n á l D i c s ő s z e n t m á r t o n b a n . год 

F e l e l ő s e z e r h e e s t ö : B K C B K K A L A D A b 
Klad]a: H Becsek D. Fl» копутпуотс!» 

€tadtf házaíf, házhelyet Hiaác 
laliásot Azonnal átfehetőt 

1. A vainti állomásnál a bejárótól balra, 75 méter fron»a: 

a vtuutra eugedól)ezett kapubejárattal 1 I . 4 I M » 
2. Ugyauí« elsáatilí 5 parczellára osztva 14—16 m. fronttal. 
3. Vasul ! vei l t lé j lő 781 • öl. A vmóa korc<m»j.KOt 

kéreiinuívo, megkaphassa. I lg j o iKi l l környékei t , 

4 Tábor-utczában bcIklÍHfg lakházzal, termó gMlmöIcs-
fákkal, 2 hold 171 m. öl. Kitünó kúttal 1 EI ,AIM>. 
Dgj'aueliben kiadó alakkáa 2 s zobás éa 1 Bzabas lakisa, 

6, Tábor-utcában ngyanezeu tulek parczellákra fa), 
oszira is eladó Kamata«, réizlíttöilesr,te«rc, 

6. K ô k e r e r z l - t é r c i i A Varga-patak hidjanál. Keres 
kedéanck, nagy vendéglőnek, mozinak kitüaő hely. 

7. Ugyanott kiadó a lakás, a zöldre festett ház. 
8. Ugyanezt eladom ezintén parctellásva 4—5 darabban 

terv szerint. Három utezdra néző fronttal. 
í. Temetó-utczában a Pék-féle ház, 3 szoba, tóti, nyár: 

konyha, piucse, kut, etbbivel. Az udvar beiiltve gyü-
mélosfákkal, rózsafákkal. JSládó lOOOO koronáért. 

10. Ilsrcaegféla ház a C t e r e - l U c z á b a i l , Í O O O K . 
11. Ugysnottan és ugyauazé volt, kii kert az utcza vígé 

ben házhelynek. 
12. K u v n r - k e r t l s e n már turmő gyüoiölesfákkal befil-

tetve, egyben is eladatik, de felosztva jHirczellákra 
is 38 házhellyel, llészletfizet étekre. 

13. Csere-ntez.rtban az aljban, balra a 3-ik ház, 
Kandű-téle emeletes ház eladó. 6000 К 

14. HiUínt-ntez .r tbun annak végén, balra az utolsó 
ház e étti, Öolymossy Pálné-félo luczernás eladatik. 

15. I i O H O G Ó . Г ( It 1>Ö egé.zéber, mindenestől eladC 

16. Ugyott, Lobogó-fürdőn, kogyba több vevő jelentke-
zik, a fürdő területéből l idzlielyt 'ket is hasittatok 
ki és eladom őrök áron. Szeutegyházasfalusiakat 
érdekli. 

17. F é n y k é p - i r o d a mellékhelyiségekkel haszonbérbe 
adó és azounal elfoglalható Batthyány-tér 15. szám, a 
város legélénkebb forgalmú központjában! téren! 

18. Uri lakÜH ugyanezen házban, 4 szohs, hezzáTalók-
kak utczars, piaezra nérí, áltáuyos n*gy szobával. 

19. KiHobt» lakások ugyanottan kiadók. Alkalmasak 
valamely Üzleti foglalkozáshoz masamodne, varroda 

20. S z ó d a v í z - g é p felszereléas«1, helyiségekkel kiadó. 

21. I I О M О И é I I К 1 5 О I I V I z 
szsllitására üvegekben, fix íisetéssel vagy részébe — 
üvegeket, korsókat, dugót éu adok — k i i t d ó . Jé, biz-
tos jövedelmű vállalat 

22. ] I o u i » r 6 d i b o r v í z ezután állándóaii kapható az 
udvaromon levő asvanvviz raktárban. 1 literes ttvepge! 
CO fill. 50 üveggel 12Г kor. 5() fill, házhoz szállitve 

23. I Ioni » ró«5l b o r v í z 5 Uteres korBókban 120 kor 
24. I l o i n o r ó d l b o r v i z n e k p o l i n r a n k ó i i i i el-

árusítók kerestetnek. Mindent kezsa éa adok 
25. H o m o r ó d i b o r v i z e t bárki hozhat poharan-

kénti «le.ruauasre, samt hordója, balloujaba, kersóibu 
nb. Literenként 10 fillérért. Eladja 80 fillérért. 

26. A l l o m o r é i d i b o r v í z t ö H ö g e l é s é l i e z keres-
tetik egy t'HHliidos tör l i . Aliandé izetóssel. 

27. Aíok.v Kit lambl iá lv i l i i e l a d ó a kőkorcsmánk mel-
letti b isestg ltö lakhazza1, rendkBül nagy, ujouuaz 
épült csűrrel, régi iruda uevü húz. KI,ООО К . 

28. Ugyanottan e mellett, az országút mentén egy belső telek. 
é t o o o K. 

29. Ugyanottan a németek pallója nevü helyen belsőség 
szántóval. 

30. A muzsnai szélen levágott erdő területe legelőnek 
15 holdnyi. Ahol a tűzifát most vágjak. 

31. H ö J j H u l a l v d n eladó 44—58 holdnyi fiatalos 
cserfa erdő fá/a. Kittluö tímároknak való cserfa 
hántásra alkntmas fákkal. 

32. Ki iKoi i ln lv i í i i n i a l o i u j o g , hozzavaló terülottel 
malom építésére, nn gállapttandó ideig leemli kihaszná-
lásra haszonbérbe adandó. Áriv <10000 K . 

33. ÁNvriityvizcH, pezsgős, boras-buteliákat, gyógy-
szeres üregeket, már használt D ÜGÓIÍA T. bar 
mit éleket, pizegősüket veszek bármennyit 

34. Itoll l icIj lHég, a gyógyszertáram mellett, nagy tá-
gas, kiadó. Nagy kirakat ablakkai. 

35. I i i s b o i t b e l j isög; a gjőgyszertáiam mellett kiadó. 

36. Viuli ísz-eslzma vizhatlan, ezombeu felülérő. lovag 
czizmii, eladó. 

37. I fa ldszHl i jog a Kftkülló folyón Nagygalabfalva 
és Kisgaiainbíaivnig, Magyaros községtől Rugoufal-
váu a Nyílé mentén, has«x:*latra kiadó. 

38. Kisgalarebfalva hátárában elad szántó és crdöarányjog. 

89. Székely udvarhely t a Kuvar-kertben és llngonfalván a 
malomuál kitűnő f ö v c u y , l io i i tok- l r lepek 
czemant-cserép gyártásra kiadók. 

•10. I l o u t o r b d i itHviinyvIz-kiitivli kereskedelmi 
kihaszná'ására keresek tőkeerős llirsnl, vagy aki 
alakítana erre a czélra részvénytársaságot. 

^L K ö z v i - I l i b i t d i j a z l H l i i H k . 

Szóbe l i vagy í rásbel i megkeresésekre reszle les felvilágosí-
tásokka l szolgálok a könyves bolt fe let t i irodámban 

I 4 T H g y » o l y i u o f t i K O H i / z A i M I i > 
KJöKjKzerfMZ, t i l r d ö b , b i r l o k o a . 

Elad© 

Gróf Wass Béla mezözáhi uradalmában 300 
darab kiválóan szép 4 hónapos mongolicza 
malacz eladó. Értekezni Elekes Árpad inté-
zővel Mezözáhon lehet. Vasút, posta, Jtá-
•••iMMiwiH virda, telefon Helyben, ешкятаяа 

Corf, borpárSatof 
(Cognac) «lad 5ZÖECÖ53 5z€KelynciVarhely 


